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CTPATEI'TA BBIY/INBOCTI ¥ IEPCOHAKHOMY MOBJIEHHI
I'EPOIB OCKAPA BAWJIJA: COHIO/JIIHI'BICTUYHUU ACIIEKT

AHoTauis. Y cTaTTi po3NITHYTO BUKOPUCTaHHS MOBJICHHE-
BHX aKTiB, 110 peaji3yloTh CTPATErii0 BBIWINBOCTI a00 MOpyLIy-
I0Tb IPUHIMI BBIYIMBOCTI, Y IIEPCOHAXKHOMY MOBJICHHI repoiB
xomenii Ockapa Baiinna “The importance of Being Earnest”.
Kiacuuna xomenis MonoxeHb Po3MOBifae Npo KyMEAHI CUTya-
11, 10 BUMAraroTh HIBUKOI PEaKIil BiJl repoiB, MOBEIIHKA SKHUX
CIIUPAETHCS HA MOBY IIPUCTOHHOCTI. Po3Binka po3misaae nepco-
Ha)KHE MOBJICHHS I1'€CH SIK TaKe, 1110 Ma€ CTHJII30BaHUI Xapak-
TEp Ta y3rOJKYEThCS 3 IPUHIMIIOM Ta MAKCUMAaMHU BBIWINBOCTI,
BiZI00paxarouy CTEPEOTHIIN MOBJIEHHS aPUCTOKPATHYHOTO KOJa
Benuxoi Bpuranii kinusg XIX cronitts. JocmimkeHHs 30cepe-
JDKYETbCSL HAaBKOJIO TOTO, SIK BUKOPHCTAHHS CTpaTerii BBIWIH-
BOCTI Ta MOPYLICHHS BiANOBIIHOTO NPUHLUIY Y MOBJIEHHI
HEPCOHAXIB KOHCTPYIOE XapaKTepU IepoiB, J03BOJISIE ABTOPOBI
BIATBOPUTH CYCIIUIbHY i€papXito BikTopiaHChKOi enoxu. Jloci-
JUKEHHSI KOHCTarye, 110, ockinbku Ockap Baiinn Hanexas
JI0 apPUCTOKPATHYHOTO KOJIA, Y CBOIH KOMEii BiH BTLIIOE CBIi
BJIACHUH JOCBiJ CHIJKYyBaHHS 3 IPEACTABHUKAMU BUIIOTO Kila-
cy. Le#t (haxt no3Bosisie po3misaaTH MEPCOHAKHE MOBIICHHS SIK
BTUJICHHSI CTpATEriid Ta MOJIENEH CIijKyBaHHs, sKi Oyau Xapak-
TEPHUMU AJIs1 BUILIOTO KJIaCy OPUTAHCHKOTO CYCIUIBCTBA. Y PO3-
Bi/llll HAMU PO3IVISTHYTO peaji3allilo CTpaTerito BBIWIMBOCTI 3a
JIOTIOMOTOI0 HHM3KU MOBIIEHHEBHUX aKTiB. 3’SICOBAHO, 10 KOMII-
JIIMEHT Ta CXBAJICHHS Y3TOJDKYIOTHCSI 3 MaKCHMOIO CXBAJICHHS
Ta MiABHUILIYIOTH CTAaTyC ClyXada. MOBICHHEBUI akT BUOAueH-
Hsl HalpaBieHUH Ha 30UIBLIEHHS 3TOAM MDK KOMYHIKaHTaMU
Ta CUTHANI3Ye PO HOBary J0 ajpecara. 3 ypaxyBaHHIM BUMOT
MAaKCUMM LIEAPOCTi IOB’SI3aHE BUKOPHCTAHHS MOBJICHHEBOTO
akTy oOiusHku. Hempsme mpoxaHHS NEMOHCTpYye IOBary JIo
ciyxada. Y CUTyalisiX, KOJIM Iepoi I1’€CH IOPYLIYIOTh IPUHIHIL
BBIWINBOCTI, 1110 3HIXKY€ CTATyC CllyXada, IIepeBara HaJaeThCs
TaKMM MOBIICHHEBHUM aKTaM Ta MOBHHM 3ac00aM, SIKi MiHiMi-
3yI0Th HAaHECEHHsI IIKOJM ciyXaueBi. MOBIEHHEBUI aKkT mopa-
IM, XOua 1 MOPYLIye MAKCUMY TaKTy, JO3BOJISIE 3aJIULIATHUCS
y MeKax BBIWJIMBOIO CHINIKYBaHHs, OCKUIBKH HE € 00OB’3KO-
BUM J1J1s1 BUKOHaHHS. [TocTymnka Ta BUCYBaHHS BUMOT JI0 I1OBE-
JIHKH cilyXada MOPYLIyIOTh OCOOMCTHMIH NMPOCTIp OCTaHHBOTO
Ta BCTYNAIOTh y MPOTHPIYUs 3 MAaKCUMaMH TaKTy Ta BEIHKO-
JyLIHOCTi, B TOW 4ac, sIK MOBJIEHHEBUH aKT BiZIMOBU MOPYILIy€E
MAaKCUMYy BeIMKOAyIIHOCTi. HeraTuBHa oriHka ciryxaua HEXTye
MAaKCHMOIO CXBaJIEHHS Ta CKPOMHOCTI.

Kurouosi ciioBa: O. Baitna, apama, nepcoHaKkHE MOBIICH-
HSl, COIIaJIbHUI CTATyC, CTpATeris, MOBJICHHEBUN aKT, BBIUJIH-
BICTb.
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ITocTanoBka npodmemu. [lepcoHaxHe MOBIEHHS JIpamaTuy-
HOTO TBOPY MOCTIi{HO MIPHBEPTAE YBAr'Y CIIEIIAMICTIB Y Tay3i JiHT-
BOMPArMATHKH Ta KOMYHIKaTiBHOI JiHTBicTHKH [1]. HesBaxatoun
Ha TOW (hakT, O aBTOPaMH PEITiK AiHOBHX 0Ci0 € ApamaTypri, a,
OTXKe, IpaMaTHYHUA TiaTor Mae CTHII30BAaHUH XapakTep, OCTaH-
Hill y3ro/pKyeThes 3 MakCHMaMu [2] Ta CTpaTeriiMi BBIUIMBOCTI
[3], Hamae ysBNEHHS MPO Te, AKUM YHHOM OYIyeThCS IHTEPAKIIisS
Yy CTUTBHOTI. Y TOCTIMKEHHI MI BUXOIHUMO 3 TE3H TIPO Te, MO Jpa-
MATypT AK YWieH CIUTbHOTH HAJIIAE CBOIX TepOiB THMH CTpATerisMi
MOBJICHHS, SIKi € XapaKTePHAMH JJ1s IPEICTABHAKIB i€l CITIMBHOTH,
OCKITBKM Ma€ Ha METi CTBOPHTH 00pasH, fKi BioOpakatoTh MOB-
JIeHHS THIIOBHX YIEHIB CYCITITHCTBA.

3 iHIIOr0 OOKY, IepCOHAKHE MOBIEHHS IPAMaTHYHOTO TBOPY,
AKHH € Maibke TOBHICTIO JTianoroM ado MOMiIOToM, € TTPAKTHIHO
€IMHIM 3aC000M XapakTepm3amii AiHoBHX 0ci0, iXHIX B3aeMo-
BiTHOCHH [4] Ta Hamae BAUEPNHY iH(MOPMAIIIO PO IXHIO COIi-
aNbHO-CTAaTycHy To3uiito. OCTaHHS BH3HAYA€ThCA fK TIEBHE
Miclle, AKe € OLTBII UM MEHII MPECTHKHUM, IO 3aiiMae KOMy-
HIKaHT y iepapxii cmimbHoTH 4m rpymu. Craryc ocobm (opmy-
€TBCS HA OCHOBI il MPUHANEKHOCTI JI0 MPOMIAPKY CYCTILIBCTBA,
TIOXO/KEHH, BIKY, POLY 3aHATh, OCBITH Ta CTaTi, IO J03BOJIE
TOBOPUTH TIPO KOMIUIEKCHHI Xapaktep crarycy [5]. MopneHHs
iHIMBia BimoOpakae HOTO CTAaTyc Ta CHTHANI3YE CIyXadeBi HA
Ky TIOBary MOBEIb PO3PAXOBYE Y B3aeMofil. Y 1bOMY 3B’S3KY
0co0MUBY pOJb Bilirpae BHKOPHCTAHHS CTpATETii BBIWIMBOCTI,
sKa J03BOJISIE YIACHUKAM CIILTKYBAHHS Bi[BOJUTH OTOHEHTAM Ty
poIb, Ha AKY OCTAHHI PETEHIYIOTh.

[I’eca “The importance of Being Earnest” [6] Hamexuth
[0 KaHpy KOMeNil MONOKeHb, A€ JIHOBI 0COOM MOTPAINIAIOTH
y KyMmemHi oOcTaBmHH [7], AKi BHMAraloTh Bil HHUX KMITJIHBHX
pillieHb, Ta BUKOPHCTOBYIOTH KOTIEKC TIOBE/IIHKH, TI0 CTIMPAETHCS Ha
MOBY IIpUCTOiHOCTI [8]. 3 iHIIOro 00Ky, 3a3Ha4eHuH TBIp CTpHiiMa-
€ThCA JTITEPATYPO3HABIIMH K COIATBHIN KOMEHTap, 0 30cepe-
JUKYE YBary Ha TMOBEPXHEBOCT] TPE/ICTABHIKIB apHCTOKPATHYHOTO
KoJa BikTopianchKoi enoxu [9]. [parMarimanuii miaxig 1o aHamizy
TIEPCOHAKHOTO MOBIEHHS, BUKOPHCTAHHS OCHOBHHX TOJOXKEHD
TeOpii MOBJNEHHEBHX AKTIiB J03BOIAE TIMOIIE 3PO3yMITH, K TaKi
aptopw, sk O. Bailn, cTBOPIOIOTH Iiajior, 1Mo 0THOYACHO PO3BAKAE
Ta TOHKO KPUTHKYE CycTinbHi HopMu [10], 1eMOHCTpYe po3BHTOK
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ZiHOBHX 0Ci0 Ta CIOKeTY uepe3 CTpaTeriuHuii THrBICTHYHHH BUOIp
Ta B3aEMOJIiF0 Tiepconaxis [ 11].

AHani3 octaHHix nociimkens i myomikamiii, [ocmimxeHns
JpaMaTMIHKX TBOPIB Y IAPHHI MOBO3HABCTBA HANPABIICH] Ha BU3HA-
YeHHS TOTO, HACKUIBKM IpAMAaTHYHUI Jiasior BiToOpakae peanbHe
CIIKYBAHHA TPEICTABHUKIB CIIBHOTH Ta CIBBITHOCHTBCS
3 HUM [12]. BaumuBuM acrieKToM MparMaTHyHoro aHamizy apamu
€ BUBYEHHS TOTO, SIK IEPCOHAKHE MOBMEHHS Y3TOIKYETHCS 3 MaK-
CHMaMH TPUHIANY BBIYTMBOCTI T Koomepallii, Kepye IMHAMIKO0
KOMYHIKATHBHOI B3a€MOJIii Ta BIUIMBAE HA CTOCYHKH TEPCOHAKIB
[4]. Hapasi IucKypcUBHUIA MiIXi 0 TOCIIIKEHHS MOBH JpaMu
Kiacuikye 1 eCH K OKpeMHUil JKaHp, BU3HAIOUH IXHIO YHIKaIbHY
IMCKYPC-CTPYKTYpY, Ska 3a0e3euye po3BUTOK MEPCOHAKIB Uepes
miarnor [13]. BucoBneHHst epcoHas)iB po3rsAalThCs K KOMYHi-
KaTHBHA J1isl, @ MOBJICHHEB] aKTH aHATI3YIOTBCA IK ONUH 3 OCHOBHHX
3aco0iB 300paxenHs jidoBux oci0 [14]. BomHouac, mocimimHuku
3a3HaYal0Th, IO KOMIUICKCHUI aHami3 ApaMaTWYHOro Jiianory
y pakypci Teopii MOBINCHHEBHX aKTiB Ta MPUHIANY BBIYTMBOCTI
3AHIIAETHCS CPEPOIO, 10 NOTpedye MoAaNbIINX Po3BiToK [15].

AKTYanbHICTh JIOCHIKEHHS J[PAMaTHYHOTO Jiaiory Kpish
JI3epKano MparMaTHKi BU3HAYAETHCS 1 THM, 1110 TAKHI MiXi/1 J03BO-
TS BUSIBATH COLaNbHY IMHAMIKY IpaMaTHYHUX TEKCTIB Ta 3a0e3-
TICYNTH IHTEPIPETALI0 TIEPCOHAKHOTO MOBMEHHS 13 YpaXyBaHHAM
TIPUXOBAHKX CMICITIB, IO MICTATBCA Y pemikax AiitoBux ocid [15].
Taxi goCIiKeHHS BKIHOYAIOTh aHami3 HEBLAMOBIAHOCTI MK THM,
1[0 TIEPCOHAXK TOBOPUTD, 1 THM, 110 IMILTILIUTHO TIepeaHo, KOHIIEM-
1[i10, 0 € HEHTPATBHOIO /IS PO3yMiHHS HIOAHCIB B3aEMOJIT nepco-
HAXIB T TEMATHYHOTO PO3BUTKY B M'ecax [1].

JlocnipkeHHs IPUHIMITY BBIWIMBOCTI HA MaTepiaii ApaMaTuy-
HOTO TeKeTy oTpuMano Houii momtoBx y XXI cromitti [2; 16].
Tax, 3B’5130K MK BUKOPHCTaHHSIM MOJATBHUX JIECTIB Ta JOTPH-
MaHHAM 1 NOPYIICHHAM TIPUHIMIY BBIWIXBOCTI Y MEPCOHAKHOMY
MOBJIEHH] JpaMaTHIHUX TBOPIB AOCIIIKYIOTh Ha Marepiani m'ec
B. Ilexcmipa. 3actocyBaHHs MparMaTMyHOTO aHANi3y A0 Jpama-
THYHAX TEKCTIB HOBO AHIMIHCHKOIO Mepiofy A03BOMSE BUCBITIHTH
CKIIaJIHy B3a€MOJIIO CTpaTerii BBIUIMBOCTI, 3ac00iB emicTeMidHOl
MOJATBHOCT] Ta TPECYTO3MIiH, SKi Pa3oM CIPUSIOTH CTpaTeriuHiii
opranizanii auckypey mepconaxis [17]. Kpim Toro, peanizaito
cTpateriii BBIWIMBOCTI SIK JIEMOHCTpALil0 COLIANBHOTO CTaTycy
BHBYAIOTH Ha MaTepialli aHTHYHKX Tparefiii [18].

Iocranoska 3aBranns. Hama possigka mprcesyeHa pocii-
IPKEHHIO TOTO, SIK TIepcOHakHe MoBIeHHs komenii Ockapa Baiinma
“The importance of Being Earnest” [6] xoncTpyioe Xxapaktepu
TepoiB, CIpHSE POTOPTAHHIO CIOKETY Ta BIATBOPIOE CKITajHHM
iepapXivHUH COWIO-KyTETYPHHH KOHTEKCT BIKTOPIaHCHKOI €MOXH
[11; 19; 20] B acmekti peani3alii BBIWIMBHX Ta HEBBIUIMBHX
cTpateriii Ta J03BOJSE IMEPCOHAKAM pEamiyBaTH BIACHI M03a-
minrBasbHI i [21; 22]. Y xnacuuniit komenii Ockapa Baitnbia
“The importance of Being Earnest” xBoe IKeHTIbMEHIB 3aKo-
XYIOTbCSl B JIiBYT, SIKi MPIFOTh BHHTH 3aMiX 3a YONOBIKa Ha iM’f
Epnecr. LL{o0 cromobarucs koxannm, 00w 1Ba Y0TOBIKH NOYHHAOTH
KOPHCTYBATHCS LM iIMEHEM, 0 TPU3BOUTH 0 KYMEIHHX HEro-
po3ymiHb. Hanpukini Bee 3°COBYETbCA: ApY3i BUSBISIOTHCS Pill-
HIMH OpaTamu, CTapIioro 3 HAX CIpaBli 3BYTh EpHect, TOX Hilo
OinbIue He 3aBaKae TXHIM BECLLISM.

Metoanka AocTiTAKeHHS. Y HAmiil PO3BiAII MU BUXOTUMO
3 TOrO (DaKTy, IO X0Ya PEIUTiKM MEPCOHAKIB € CTBOPECHUMH OpH-
TaHchknM pamatyprom O. Baiinzom, octantiii € dieHoM OpuTa-
CBKOT IHTBOKY/IBTYPHOT CITTBHOTH, BIIHOCHTBCA 110 BUIOTO KIacy

CYCIILIBCTBA, a, OTXKE, Y CBOiM KOMeNil BUBOJUTH TAKUX MiHOBUX
0ci0, MOBITCHHS SIKHX BTLITFOE HOTO 0COOMCTHIT IOCBIJT CIILIKYBAHHS
Ta CTEPEOTHIIN HOTO OTOYEHHS MO0 TOTO, SIK MAKOTh TIOBOTUTHCS
npe/IcTaBHUKK apucTokparii. Llelt dakt 103BoNse HaM JOCTIKY-
BaTU TepcoHakHe MoBleHHs m'ecn O. Baiimna sk BimoOpaxeHHs
THX MOJIEJIEH CTILTKYBaHHS, SIKi JIIHCHO BUKOPHCTOBYBAIACS B APHUC-
TOKpaTiyHoMy kori y Bemukiii bpuranii y 1890x poxax, komu Oymna
HAIMCAHA KOMEJTisl.

Ha nepruiomy etani po3BiaKu LITXOM CYLUTBHOT BUOIPKH Y 11’€ci
Ockapa Baiinga “The Importance of Being Earnest” y MoBnenni
TIEPCOHAKIB, [0 HANEKATH 10 APUCTOKPATHUHOTO KON, BUOKPEM-
JIEHO PEILTIKH, SIKi peaizytoTh CTpaTerito BBIYIMBOCTI a00 mopyy-
FOTb TIpHHIMT BBiwMBOCTI. Ha pyromy etami Oyno kimacucikoBaHo
Ta ONHCAHO MOBJICHHEBI aKTH Ta MOBHI 3aC00H, SIKI CIIPUSIOTH Pea-
Ji3anii 3a3Ha4eHoi cTpaterii ab0 MOPYIIYIOTh TPUHIIAI BBIUIHBO-
cri. Tperiii eTar Z0CHiTKeHHS BKITIOUMB y3araTbHEHHS Pe3y/bIarTiB
Ta (JOPMYITIOBAHHS MOJAIBIINX MEPCICKTHB IOCIIIKEHHSL.

Bukiaanx ocHoBHoro martepiamy. JloCTiKEHHS MOBICHHS
nitioBux oci6 komenil “The Importance of Being Earnest” no3o-
JIsie BUOKPEMUTH CTDATETit0 BBIWIMBOCTI Ta MOBNEHHEB] aKTH, 1[0
i peami3yloTh 4M MOPYWIYFOTh MPHHIMI BBIUIMBOCTI, Y MOBJIEHHI
TIEPCOHAKIB. Y PO3BIII MU BUXOTMMO 3 TE3H TPO Te, 110, BiAMNO-
BITHO JI0 TIPUHITMITY BBIYIMBOCTI, OCTAHHS € IiTICHOW Oararoa-
CTIEKTHOI HOPMOI0, 110 BKIIIOYAE y ceOe YSABNEHHS UICHIB OKpe-
MOI BEpCTBH 200 JIIHTBOKYIBTYPHOI CIITBHOTH MPO ETHYHI HOPMH
TIOBEJIIHKY Y MPOIIEC CTIiNKyBaHHs [3]. BBiwmBICTS K cTpareris
nepen0adae NoONaKIMBICTh 10 CIyXaya, BPAXyBaHHS HOTO iHTE-
peciB, 3MCHIIEHHS PO30DKHOCTEl 3 HUM, B3ATTA Ha cebe oOils-
HOK Ta JIGMOHCTpAIlit0 cHMTATii [2]. 3a TaKOTO CIIEHAPil0 MOBEIlb,
BHKOPUCTOBYIOUH CTDATEriF0 BBIWIMBOCTI, BU3HAE 33 CIyXauem
Ty COI[ianbHy pollb, Ha Ky OCTaHHiHl mpeTeHaye, abo BiABOAHMTH
{ioMy HaBITh OUTBII BUCOKY POIb. Y MIPOTHIEKHOMY BUIIAJIKY, KOJTH
MOBEI[b HE BPAXOBYE IHTEPECH CIyXaya, TOBOPUMO TPO MOPYIICHHS
MOBI[EM TIPUHIMITY BBIWIHBOCTI.

Y pycni cTparerii BBIUIMBOCTI Peasi3ylThCs MOBICHHEBI aKTH
KOMILTIMEHTY, sSIKi BI/INOBIAIOTh peai3ailii MaKCHUMH CXBAJICHHS,
10 PaJUTh MOBII0 CXBATKOBATH OCOOMCTICTh Ta BUMHKH CITyXaua.
KommtivMeHT XapakTepHuii s MOBIEHHS NIEPCOHAXKIB-YOMOBIKIB
Ta JIEMOHCTpYE Y I1'€Cl IXHE 3aXOTICHHS KiHkamu, Hampukna:

Algernon: Because you are like a pink rose, cousin Cecily [6].

Jack: You're quite perfect, Miss Fairfax [6]. Sk Gauumo
3 BUICHABEICHHX IPUKJIA/IIB, KOMILTIMEHT CTOCY€EThCS 30BHIIITHOCTI
xinkd (like a pink rose) Ta ii ocobucrocti (quite perfect).

MoBIeHHEBHI aKT CXBANICHHS, I1I0 Y3TOKYETHCS 3 BIITOBITHOKO
MAKCHMOK), ~ CTOCYEThCS ~ MO3MTHBHOI ~ OIIHKH  PO3yMOBHX
Ta MOPAJIBHUX SKOCTEH CITyXaua Ta He 00MEKYEThCs CIIUTKYBAHHAM
TPE/ICTABHKKIB POTHICKHAX CTaTeH. SIK OT y MOBIEHHI MOIOIO
KIHKH, KA 3BEPTAETHCA 10 CBOET HACTABHHMIII:

Cecily: How wonderfully clever you are! [6]. Y 1upomy Bumajky
CXBAJICHHS PO3YMOBHX 3I0HOCTEH CHIBOSCITHHUI THiICHIIOETBCS
TpUCTIBHUKOM wonderfully, 1o Mae 3HAYCHHA in a way or to
an extent that excites wonder, astonishment, or amazement [23]
Ta JIEMOHCTPY€E BUCOKHIT CTYTIHb 3aXOILICHHS SKOCTIMH aJIpecara.

MoBneHHeBUI aKT BHOAYCHHS, IO Y3TOKYETHCS 3 BUMOTOK)
30LIbIIYBATH BIACHI BUTPATH Ta JEMOHCTPYBaTH TOBAry Jio
CIIBPO3MOBHHKA, PEANi3yEThCA TITKOK MO BIIHOWIEHHIO [0
TIIeMIHHHAKA:

Lady Bracknell: I'm sorry if we are a little late, Algernon, but
Iwas obliged to call on dear Lady Harbury [6]. [lpu ibomy, MOBEIb

25



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2025 Ne 75

CHTHATTI3y€ CITyXaueBi PO 3aeKHICTh BUOAYCHHS Bif| IOPYIICHHS
npaBu noBexinky (if we are a little late). JlonaTkoBo BUKOPHCTAHO
MOBJICHHEBHI aKT CAMOBHIIPABJAHHS 3 JIECIOBOM Y MACHBHOMY
cTaHi to oblige, w0 Mae 3HaYeHHS f0 force someone to do some-
thing, or to make it necessary for someone to do something [24]
Ta TIKPECIT0e 000B’I3KOBHHA XapakTep Jii, ska 3MYCHIIa MOBIIS
TOPYIINTH NPABHIIA ETHKETY.

OOisHKa K MOBJIEHHEBUH aKT BIJIMOBIIA€ MAKCHMI IEAPOCTI,
BIJMOBIIHO JI0 SIKOI MOBEIb HAMAraeThCs 30LIBIIYBATH BJIACHI
BUTpATH Y ciinKyBanHi. [{o npuknay:

Algernon: I'll speak to Bunbury, Aunt Augusta, if he is still
conscious, and I think I can promise you he’ll be all right by Sat-
urday [6]. Y upoMy BUTAJKY MIEMIHHHK BUKOPHCTOBYE TMOIBIHHY
OOIIISTHKY, 3BEPTAIOUKCH /0 TITKH, SKill X0ue JOTOITHTH.

BinnmoBigHo 10 MakcMMH TaKTy MOBELb Ma€ TOBAXATH
ABTOHOMIKO CITyXaya Ta 3MEHIIYBATH BUMOTH JI0 HBOTO. Y IBOMY
3B’A3Ky HETpSAMHUil MOBICHHEBHI aKT MPOXaHHS, KM peaisye
3aMUT 7I03BOJY, MA€ HA METi OTPUMATH Bij CilyXauya 3rofy Ha
3/1IHCHEHHS MOBIIEM TIEBHKX JIiit. Hampukraj

Jack: And I would like to be allowed to take advantage of Lady
Bracknell's temporary absence... [6]. Sk 6aunmo 3 npuknajy, hpasa
I'would like to cyrye Jyisl BBI4IMBOTO BUPQKEHHS OaKaHHS MOBIIS,
TACHBHA KOHCTPYKUIS fo be allowed mimkpecnioe, Mo pillieHHs
100 peai3arlii OaKaHHS MOBIIS TIOCTILIKYBATHCS 31 CITyXayeM Ha
CaMOTi 3aMeKHTh caMe Bill clyXaya.

OcoOnuBnii ~ iHTepec B aHANi30BAaHOMY  Marepiani
NPEJICTABNAIOTh BUMAJKH, KOIM MOBI, SKi Halexarh Ji0
APUCTOKPATHYHOTO KONIA, BUKOPUCTOBYIOTH MOBJICHHEBI AKTH, IO
3HIDKYIOTB CTATyC CIlyXaya Ta TMOPYIIYHOTh TPHHIIMI BBIYIHBOCTI,
Tak, MOBJICHHEBHIA aKT MIOPAJTH MiJIBUIILYE CTATYC MOBLIS, BIIBOJUTH
/oMy poIb KOMIETEHTHOI JIIOAMHM, 3HUAYE CTaTyC ClyXaya
Ta CTAaBUTH HOTO Y 3QJIEXKHE Bijl MOBIIS CTAHOBHIIE JIOJIMHH, SKa
notpedye HCTPYKUii WIONO MOAANbINOI MOBEHIHKH. Xoua Lei
MOBJIEHHEBHI AKT 103BOJISE YHUKHYTH TIPSMOTO CTIOHYKAHHS 110 [
Ta He € 000B’A3KOBHM /10 BUKOHAHHS, BiH TIOPYIIYE MAKCHMY TaKTy
Ta aBTOHOMIIO CIIIBOECIAHUKA:

Jack: You had much better dine with your Aunt Augusta [6].
Y chinKyBaHHI Apy3iB ANs peanisalii mopajd BUKOPHUCTOBYETCS
ctpykrypa You had better mizicunena kBanidikaropom much.

MoBIIeHHEBUH  aKT TIOCTYIKH JEMOHCTPYE, WO MOBELb
BUMYIIEHHIT B3TH Ha ce0¢ NeBHI 3000B’I3aHHS 110 BIIHOIICHHIO JI0
ciyxaua. KoMOiHYBaHHS OCTYIIKK 3 YMOBOO, 10 BUCYBA€ BUMOTH,
TIC/S BUKOHAHHS SIKMX CIyXaueM MOBEIb Mg Ha TMOCTYIIKY,
TOpYIIye MAKCUMY TaKTy Ta BEMKoAyIHOCT, Jlo mpukiay:

Algernon: I'll reveal to you the meaning of that incomparable
expression as soon as you are kind enough to inform me why you are
Ernest in town and Jack in the country [6]. [lix yac BUKOpHCTaHHS
KOMOIHAII{ MOBIEHHEBOTO aKTy MOCTYNKH Ta YMOBH, OCTaHHS
3MEHIIIYE CBOKO KAaTETOPHYHICTh 32 PaxyHOK QOpManbHOi TEKCHKH
(to inform me) Ta MO3MTHBHOI XapaKTEPHCTHKH MPOTHO30BAHOI
TIOBEIIHKY clyxaua (you are kind enough).

MaxcnMa BETHKOZYIIHOCTI TIOPYIIYETHCS, KOMM PEai3yeThest
MOBIIEHHEBHIT akT BijiMoBH. Hampukan;:

Algernon: [ am afraid, Aunt Augusta, I shall have to give up
the pleasure of dining with you to-night after all [6]. Buxopucranus
MOJIANBHOTO EKBIBANIEHTa figve o JI03BONSE MOBLIO AKIEHTYBATH
yBary Ha BHUMYIIEHOMY Xapaktepi BiaMoBu. [lo3uTuBHa
Xapakrepuctika nofii (pleasure of dining with you) noiaTkoBo
3HIKYE HEraTHBHAUIT e)eKT BiJl BiIMOBH.
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MoBIeHHEBHI aKT HEraTHBHOI OLIHKH, IO MOPYIIYE MAaKCHMY
CXBAIICHHS T4 CKPOMHOCTI, TIOM  SIKIIY€ThCS 3aBASAKH BUKOPUCTAHHS
HU3KH 3aC001B, 1110 3HIDKYIOTS i1 rpy0icTh:

Algernon: 1 think that is rather mean of you, Ernest,
I must say [6]. Sk Gauumo 3 MpUKIALy, HETATHBHA OLHKA, KA
peainizoBaHa 3a JIOOMOTOI TPUKMETHHKA HETATHBHOI OLIHKH
(mean) oM’ SKIIY€EThCS 38 PaXYHOK BHKOPHCTAHHS KBaTi(ikatopa
(rather — quite; to a slight degree [24]), WO 3HIKYE CTYIiHB
ouiHky. Buxopucranus ¢paz [ think ta I must say pobuts oLiHKy
OinbI cy0’eKTHBHOIO Ta CHTHATI3A€ TPO BUMYILICHHH XapakTep ii
JeMOHCTpAIIil.

BucnoBku. Po3Bifka 103B0MTMIa JIIHTH BHCHOBKY, 110 Y I’ €Ci
Ockapa Baitna “The importance of Being Earnest”, mo € kome-
J€I0 TONOKEHb, MEPCOHANI, AKI HANEKAaTh 10 ApUCTOKPATHY-
HOTO KOJa, y TPHBATHOMY CHiNKYBAHHA PEaii3yloTh CTPATETiio
BBIWIMBOCTI 3aBISKM HU3I[l MOBJCHHEBUX akTiB. Cepen 0CTaH-
HIX BHIUIAEMO KOMIUTIMEHT Ta CXBaJ€HHs, II0 BIANOBIZAIOTH
MaKCHMIi CXBaJIEHHS, fKa PEKOMEHJye BHCIOBMIOBATH MO3UTHBHY
OIIHKY CITyXaya; BUOAUEHHS, 10, BIMOBIIHO 10 MAKCHMH 3TOJIH,
HATPaBeHe Ha CTBOPEHHS TAPMOHIHHUX CTOCYHKIB, YHUKHEHHS
KOH(IIKTY Ta He3roau; o0iLAHKY, KA peanizye BUMOTH MaKCHMH
IEAPOCTI, O TMPUITHCYE afpecanty Opatu Ha cede 3000B’s3aHHS
BI/INOBI/THO aJipecara; HenmpsMe MPOXaHHs, Ke IEMOHCTPYE [0Bary
Ho crmyxada. BopHouac, y mepcoHakHOMY MOBIEHHI Mae Miclie
TIOPYIICHHS PUHIMITY BBI4IHBOCTI T2 HOTO MAKCHM Y THX BUMA]-
Kax, KOIH Jii0BI 0cOOH peai3yioTh MOBIECHHEB] akTH TOPajH 32
PaxyHOK TOTO, IO TMOPYIIYEThCA MakCHMa TakTy. MiHimisaris
HAHECEHHS! LIKO/M 3a0€3MeUyeThCs BBIUTHBUM Ta HEOOOB’ S3KOBHM
XapakTepoM MOBIICHHEBOTO aKTy. MakcuMy TakTy Ta BENMKOAYII-
HOCTI OPYLIYIOTh MOBJICHHEB] aKTH BUCYBAHHS BUMOT JI0 ClTyXaua
Ta MOCTYIKH, KA IEMOHCTPYE BUMYLICHHH XapakTep B3ATTSA Ha
cebe 30008’ s13aHb. Y MPOTHPIYYA 3 MAKCHMOKO BEMUKOLYIIHOCTI
BCTYNae MOBJNCHHEBUI akT BigmoBW. HeratwHa ouinka ajpe-
cara TOpYyIIye OJHOYACHO MAKCHMH CXBATEHHS Ta CKPOMHOCTI.
Tonanbmi nepenekTHBH 10CTiTKeHHS TIONATAlOTh Y BUBYCHHI
3aCTOCYBAHHS CTpATerii BBIWIMBOCTI y TEPCOHAKHOMY MOBJICHHI
CYYacHOi aMEpUKAHChKOi IpaMHu.
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